MoToxaHel AHHa AnekcaHgpoBHa .
K NMPOBJIEME MHTEHLIMOHAJIbLHOCTU BUOOBOIO NPOTUBOIMNOCTABJIEHUA B AHITIMMCKOM
A3bIKE

B cTaTbe BbIABNAOTCA M aHANM3NPYIOTCA WHTEHLMOHamNbHbIE MOTEHLMN BUAOBOTO NPOTUBOMOCTABIIEHUS B aHIIMNCKOM
A3blke. Ha matepuane dyHKUMOHMPOBaHMS opMm AnuTensHoro u obliero BuAOB onpegensieTcs GrnaronpusTHbIA
KOHTEKCT [Ans BO3MOXHOM akTyanusauum CBOWCTBA WHTEHUMOHanNbHOCTWU. Bbigensiorca cnepgywowme  cnydau
MHTEHUMOHANbLHON  peanu3auuyv  BMAOBOMO  MPOTMBOMOCTABMEHUS HA  YpOBHE  BbICKa3blBaHWA:  BblAeneHue
KOMMYHMKaTMBHOIO LieHTpa BblCKa3blBaHUS, yKa3aHWe Ha MOrMYeCcKylo CBS3b MW MPUYMHHO-CNEACTBEHHYIO 3aBUCMMOCTb
HECKOMbKMX KOMMOHEHTOB CMbICIIOBOrO COAEpXaHWs BbiCKa3blBaHUS, akTyanusauus OMpefeneHHoro afnemeHTa
BbIpaXaemMoro 1 BOCMPUHUMAEMOro cMbicna. B cTaTbe 3aTparmBaeTcsi BONpPOC MHTEHLMOHANbLHON peanusauum BuaoBoro
NPOTMBOMOCTaBEHNS HA YPOBHE KOMMO3MLIMN XyAOKECTBEHHOIO TEKCTa, B YHACTHOCTU, MPU CMEHE CHOXKETHBIX JIMHUN.
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THE SPECIFICITY OF STRUCTURING OF LEARNING MATERIAL ON THE THEME “CATEGORY
OF GENDER OF NOUNS” IN THE COURSE “RUSSIAN LANGUAGE AND CULTURE OF SPEECH”

Mistyuk Tat'yana Leonidovna
Novosibirsk State Technical University
bakatuha@mail.ru

The article presents one of the variants of structuring of theoretic learning material in the course “Russian Language and Culture
of Speech” for students of nonlinguistic specialities on the theme “Category of Gender of Nouns”, which in some aspects is con-
sidered to be problematic as from the content and methodological points of view. The methodological reasoning of the corre-
sponding material is given.

Key words and phrases: learning material; structuring; normative aspect of Culture of Speech; morphological norms; noun; cate-
gory of gender of nouns; animacy/inanimacy; gender pair; masculine, feminine, neuter gender; declinable/ indeclinable nouns.

YK 811.11
Duj10J10rH4ecKue HAyKu

B cmamve svisagrsiomcs U AHATUSUPYIOMCA UHMEHYUOHATbHbIE NOMEHYUU BUO0B020 NPOMUSONOCMABIEHUS
6 anenutickom azvike. Ha mamepuane ¢ynxkyuonuposanus gpopm onumensrHoz2o u obujeco 6udoe onpedensemcs ona-
20NPUAMHBIL KOHMEKCM OJISl 803MOMCHOU AKMYAanu3ayuy ceoucmea unmeHyuoHatbHocmu. Bvidensiomes cnedyio-
Wue cryvau UHMeHYyuoHAIbHOU Peanu3ayuy 6U0068020 NPOMUBONOCIABIIEH IS HA YPOGHE BbICKA3bIGAHUS. 8blOeIeHle
KOMMYHUKAMUGHO20 YEHMPA 8bICKA3bIBANUSA, YKA3AHUE HA I02UYECKYIO C843b WU NPUUUHHO-CIE0CMBEHHYIO 3A68UCU-
MOCIb  HECKONbKUX KOMHOHEHMO8 CMbICI08020 COOEPIHCAHUA  BbICKA3LIBANUSA, AKMYAIU3AYUS ONpedeNeHHO20
INIEMEHMA BbIPANCAEMO20 U SOCHPUHUMAEMO20 CMbICIA. B cmamve 3ampazusaemcs 6onpoc uHmMeHyuOHANbHOU
peanuzayuu 61008020 NPOMUBONOCABIEHUS. HA YPOSHE KOMNOSUYUU XYOOIHCECINBEHHO20 MEeKCMA, 6 YACMHOCIU,
NPU CMeHe CIOMHCEMHBIX TUHULL.

Kniouesvie cnosa u ¢ppasei: BunoBpeMeHHbIE (QOPMBI IJIaroja; HHTCHIMOHAIBHOCTh BHIOBOTO IIPOTHBOIIOCTABIIC-
HUSE; OJaronpUsTHBINA/HEOIAronpUATHEI KOHTEKCT; KOMMYHUKAaTHBHBIN LEHTP BBICKa3bIBaHMS; KOMMYHHKATHBHBIC
HaMEepeHHsI CyOBEKTa PeyH.

MoTto:xkaHenn AHHA AJIeKCAHAPOBHA, K. QUIOIN. H., TOIIEHT
FOoicnviit pedepanvuviil ynusepcumem
annamt@bk.ru

K ITIPOBJIEME MTHTEHIIUOHAJIBHOCTH BUIOBOT'O
NPOTUBONOCTABJIEHUS B AHTJIMMCKOM SI3BIKE®

DeHOMEH MHTCHIIMOHAIFHOCTH TIPHUBJIEKaeT K ce0e BHUMAaHWE HIMPOKOTO KPyra OTEYeCTBEHHBIX M 3apyOesKHBIX
JIMHTBUCTOB, HHTEPECYIOMINXCS N3ydeHNEeM KOMMYHHKAaTHBHBIX HAMEpEeHU cyObekTa peun. VccienoBanne MHTSHIMN
TOBOPSAIIETO CTAIO OJHWUM M3 HanOolee MPOMyKTUBHBIX HAIIPaBICHHUH JMHTBUCTHYECKOTO aHAI3a HAa COBPEMEHHOM
JTare MePeOCMBICIICHHS JIMHTBOPIIOCO(PCKAX TMapaurM M MONMYUINIO OTpakeHne B paboTax MpeicTaBUTENeH pa3sHbIX
JIMHTBUCTUYECKUX IIKOJ W HampaBieHMH. Tak, MOHSATUS MHTEHIUM U MHTEHIIMOHAIBHOCTU SIBJISIOTCS KIFOUEBBIMU
B TEOPUH PEUEBBIX AKTOB U CBSI3aHBI ¢ ()eHOMEHOM WLTOKYIMH [3; 11]. B mcuxosorun peun MHTEHIUS HOHUMAETCSI KaK
TIEpPBEI ATam noposkaeHus BoickaspiBanust [9; 13]. C. FO. JlaHUI0B HCONBb3yeT MOHATHE UHTEHIIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS
i muddepeHnuanun pedeBbix xaupos [4]. [IpobiemMa HHTEHIIMOHAIBHOCTH MOJIYYHJIa CBOS OCBEIICHUE M B KOHTCK-
cre QyHKIMOHANBHOI rpammaTrky [2]. Tem He MeHee, B poOIeMaTHKe WHTEHIIMOHATEHOCTH OCTAIOTCSI OTKPBITBIMU
Ba)KHBIE KOHLIENTYaJIbHbIe BONPOCckl. OJTHUM U3 HUX, HAIPUMED, SBISIETCS BOIIPOC O KPUTEPHSIX U CIIOCO0AX BBISIBICHUS
MpU3HAKa HHTCHIMOHAIBHOCTH, a TakXKe CTETIeHH! ero akTyaimmaiun [Tam ke, c. 41]. Bee 310 cBUIETENBCTBYET 00 aK-
TyaJbHOCTH JATbHEHINIX UCCIe0OBaHNH ()eHOMEHA MHTEHIINH U SIBJICHUS] MHTCHIINOHATEHOCTH B JIMHTBUCTHKE.

JIns Hamrero mcclieIoBaHUs OCOOBIH MHTEpEC MPEICTABIACT MOAX0]] K N3YUCHHIO SBICHUS MHTCHIIMOHAIEHOCTH,
pa3paboTaHHEI B paMKaX (yHKIIHOHAJIHHON TpaMMaTHKH | TIPEICTABICHHBIH, IIpeXx/e Bcero, B padorax A. B. bon-
nmapko. 'oBopst 00 MHTCHIHOHAJIHHOCTH IO OTHOIICHUIO K TPaMMATHYECKHUM KATETOPHSM, aBTOP MMEET B BUAY
«CBSI3b CEMAHTHYECCKUX (PYHKIMI TpaMMaTHIECKUX (OPM ¢ HAMEPSHUSMH TOBOPSIIETO, C KOMMYHUKATHBHBIMH IIEJISI-
MH PEYEMBICIIUTENILHOW JESTEeIbHOCTH, CIIOCOOHOCTh COZEpPIKaHMsI, BhIpaKaeMoro JaHHOW (opMoi (BO B3auMOJeii-
CTBHH C €€ OKpPYXXEHHEM, T.e. CpPeoii), OBITh OJHUM M3 aKTYaJIbHBIX 3JIEMEHTOB pedeBoro cMeicia» [Tam xe, c. 29].
A. B. BoHmapko BbIIEISET [Ba aCleKTa WHTEHIIMOHAIBHOCTH: 1) acleKT CMBICIOBOW MH(GOPMATHBHOCTH (aKTyajb-
HOCTH), T.C. CIIOCOOHOCTh JaHHOW (PYHKIIUH OBITH 3JIEMCHTOM BBIPAXKAEMOI'O CMBICIA; 2) COOCTBCHHO HHTCHITHO-
HAJIBHBINA aCTEKT CBSI3M C HAMEPEHUSIMH FOBOPAIIETO B aKT€ PeUH, ¢ KOMMYHUKATHBHOM IIEJIbIO, II€JICHAIIPABICHHON
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JiesiTeNIbHOCTBI0 roBopsitero [Tam ke, c. 31]. Takum oOpa3om, B KOHTEKcTe (DYHKIMOHAIBHOW rpaMMaTHKH (QoKyc
BHUMaHHS INepeMelIaeTcss ¢ KOMMYHUKATUBHBIX 1lefiel BBICKa3bIBaHUsI KaK TAKOBBIX Ha CEMaHTHYECKUE (QYHKIINU
rpaMMaTHIECKUX (OPM B MX OTHOLICHHH K CMBICIOBOMY COJEP)KaHMIO BBICKAa3bIBaHMS. B KadecTBe HaleKHOTO
KPHUTEPHsI ONPEIEICHUs] HATMIWsl PU3HaKa MHTCHOINOHAIbHOCTH A. B. BoHmapko mpezanaraer yqduTbIBaTh, B 4acT-
HOCTH, CMBICIIOBYIO aKTyaJIM3allii0 BPEMEHHON M BHIOBOM CEMaHTHKH B BBICKA3bIBAHMSX, BKIIOYAIONINX IIPOTUBO-
MIOCTaBJICHUE, KOHTPACT (OPM BHIA U BPEMEHH.

@OyHKIIMOHATBHBINA MOJX0A K ITOHUMAHHWIO WHTEHIMOHAIPHOCTH I'PaMMAaTHIECKHX (OPM M KaTeTOpHil OKazascs
BeChbMa MPOIYKTUBHEIM U JACTAFHO pa3padaThIBAJICS HAa MaTepualie pycckoro s3bika [1; 5; 7; 8]. Ha Ham B3z, nan-
Hasl KOHIETILUs IPUMEHNMa TaKXKe K aHalIN3y aHIJIOA3BIUHBIX IPaMMAaTHUECKUX KaTeropuil. B HacTosImel cTaThbe MBI
BUJIUM CBOEH! 1I€bI0 YCTAaHOBUTH U MPOAHAIU3UPOBATh HEKOTOPBIE 3aKOHOMEPHOCTH MPOSIBIICHUSI CBOMCTBA MHTEHIIU-
OHAJILHOCTH BHJIOBPEMEHHBIX ()OPM IJIaroJia B aHIJIMICKOM S3bIKE, C/IeJIaB aKIIEHT Ha BUIOBOM IIPOTHBOIIOCTABIICHHH.

OOBEKTOM HAILIETO MCCIIEI0BaHUS SBISIOTCS IIarojibHble GopMBbI [UIMTENBEHOTO U ob1ero Buja. [Ipexne Bcero,
CJIelyeT OTMETHUTD, YTO UIMEHHO 3TO POTHUBOIOCTABJICHHE B aHIJIMICKOM SI3bIKE ITPU3HAETCS OOJBLIIMHCTBOM HCCIIE-
JoBaTeNnel 4HCTO BHJOBBIM NPOTHBOMOCTaBIeHHEM. C Ipyroil CTOPOHBI, BO MHOIMX KOHTEKCTaX MBI MOXKEM
HaOMI0AaTh KOHKYPEHINIO ()OPM JIUTEIHHOTO M OOIIET0 BHIOB, BOZMOXXHOCTH MX CHHOHUMHYHOTO, NapaJuIeIbHO-
ro ynotpebnenus [10]. Ha Hant B3riisa, MMEHHO JaHHOE OOCTOSTENBECTBO O0YCIOBINBACT MOTCHIUAIBHYIO BO3MOXK-
HOCTH NPOSIBIICHHUS CBOWCTBAa MHTCHIIMOHAJIBHOCTH BUAOBOTO IIPOTHBOIIOCTABIICHNS B aHTJIIMHCKOM SI3BIKE.

B teopun A. B. boHnapko MHTEHIIMOHAIBHOCTH TIPOTUBOIIOCTABIISACTCS SIBJIEHHE HEMHTEHIMOHAIBEHOCTH, 00YCIIOB-
JIEHHOE TPaMMaTHIECKOH OOIMIaTOPHOCTHIO: «IJTO CBOWCTBO XapaKTepu3yeT (YHKIMH, KOTOpbIE HE Y4acTBYIOT B pea-
JM3aIMM HAMEPEHUH TOBOPSIIEro U HE SIBISIIOTCSA aKTyaJIbHBIMH 3JIEMEHTAMH CMBICHIA BBICKAa3bIBAHUS (XOTS U BKIIIO-
YalOTCSI B MEXaHU3M €T0 MOPOXKICHHUS B CHITy OOJMTaTOPHOCTH BHYTPHSA3BIKOBBIX MpaBMI)» [2, c. 30]. Takum o6pazom,
OJlHA M3 33/1a4 HAIIIETO MCCJIEOBAHMS COCTOMT B TOM, YTOOBI OTTPAaHWYUTh HEHMHTEHIMOHAJIBHOE YIIOTpEeOICHNEe BUIO-
BOTO TPOTHBOIIOCTABJICHUS M BBIIBUTH OJIATONPHUATHBIE KOHTEKCTHI JUIS MPOSBICHUS CBOWCTBA MHTEHIIMOHAIBHOCTH
B OTHOIICHUH (POPM JUTUTEITHHOTO M OOIIEro BHUAA, T.€. KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX BBIOOP KOHKPETHOH rpaMMaTHIEeCKON
(opMBI 00YCIIOBIICH HE CTOIBKO HEOOXOIMMOCTBIO OTPa3UTh OOBEKTUBHBIC TEMITOPATIBHBIC U ACHIEKTyalbHBIE XapaKTe-
PHUCTHKH OTOOpa)KaeMOH CUTyalliH, CKOJIbKO HAMEPEHHUSIMH TOBOPSIIIET0, KOMMYHHUKATHBHBIMU LIEJISIMU BBICKa3bIBaHMSI.
CpaBHIUM HECKOJIBKO CITy4aeB yHnorpebieHns: GopM JUIMTETBHOTO 1 0011ero BUaoB. PaccMoTpum crieyromuii npumep:

1 sat prim and straight before the window... But when he was passing before my window, I put my eyes full
on him and looked [21, c. 208]. / 4 cudena rkax pa3 neped okHom... H Koeda oH npoXoOun Mumo, s CMO2ia pac-
cmompemy e2o (Ilepesoo asmopa — M. A.).

B nmanHOM mpuMepe BBHIOOp BHAOBPEMEHHBIX (DOPM TJIAaroJioB CKa3yeMbIX OOYCIIOBJIEH OOBEKTHBHBIMH IIPO-
CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIMU XapaKTEPUCTHKAMHU OTOOpa)kaeMOi CHUTyaluH. 3aMeHa UIUTEIbHONH (opMBI riarosa
to pass Ha hopmy obmiero Buga Hapymmiaa Obl JOTHIECKYIO CTPYKTYPY BBICKa3bIBaHUs. | €pOMHS HAXOAMIACH B CBO-
el KOMHaTe ¥ MOTJIa BUAETh MYXXUHHY TOJBKO B TOT MOMEHT, KOTIa OH NPOXO/MJI MIMO OKHA €€ foMa. TakuM 00-
pa3oMm, HEOOXOAMMO IIOKa3aTh IEHCTBHE, BBIPAXKEHHOE TIJIAr0JIOM f0 pass, B TIPOIECCE CBOEr0 COBEPIICHUS,
T.€. Ha CPEIUHHBIX 3Talax, I7I€ OHO MOXKET IEPECeUbCsl C JIPYTUMH ACHCTBUSIMU B CHUTy CBOEI HE3aBEPIIEHHOCTH.
B nanHOM ciydae MMeHHO ()OopMa JUIMTEIFHOTO BUAA, @ TOYHEE — KaTETOPHAIbHOE 3HAUEHHE MIPOLECCHOCTH, CBOH-
CTBEHHOE JJaHHBIM (popMaM, aZieKBaTHO OTpa)kaeT OOBEKTUBHOE MOJIOKEHHE BEIEH.

PaccmoTpuM aHanoru4HsIM npuMep:

Walt and some other boy were putting this little Japanese stove in a package... Or they were taking it out
of the package to rewrap it — I don’t know exactly. Anyway, it was all full of gasoline and junk and it exploded in
their faces [19, c. 97]. | Yoam ¢ oonum napnem ynaxoswiganu anoHckyio naumky. Mx noakosnuxk xomei ee omociams
00oMmoll. A modicem, pacnaxKogul8anu, BbIHUMANY U3 AWUKA, YMobbl nepenaxkoéams, — mouro He 3uar. Cnosom, 6 He
ObLIO NOIHO OEH3UHA U 8CAKO20 XJAMY — OHA U 830p8anacy npsmo y vux 6 pykax [12] (Ilepeeoo P. Paiim-Kosanegoii).

@DopMBI IIMTETHHOTO BHUJA TJIATOJIOB f0 put, to take out coOOIAIOT ACHCTBUIO 3HAYEHHE HE3aBEPLICHHOCTH.
ITepconaxx HabMIOMACT 32 pa3BUTHEM IIPOLECCAa HA €TO CPEAMHHBIX dTamax. HadanbHble 3Talbl OCTAIHCH BHE €r0
TIOJIS 3PEHNS, a B3PBIB OMEIIAN IIPOCJIEANTD JEHCTBHE OO0 KOHIA. DTHM OOCTOSTEIECTBOM OOBSICHIIOTCS COMHEHUS
HaOII0aTeNsi OTHOCUTENBHO TOTO, YTO HMEHHO COOMpaJcs caesiaTh YONIT — yIMakoBaTh WM PacllakoBaTh IUIUTKY.
®dopmsl 0011ETO BU/IA TIIATOJIOB f0 put, to take out, HAIPOTHB, COOOLIMIH ObI ISHCTBUSIM 3HAUSHHUS ONPE/ICIIEHHOCTH
Y 3aBEPLICHHOCTH, YTO MCKA3UJIO ObI CMBICI BCEI'0 BBICKa3bIBAHUS U M3MEHHJIO OOCTOSATEIbCTBA IIPOUCIIECCTBHSI.

O0a pacCMOTPEHHBIX MPUMEpa JAEMOHCTPUPYIOT OOIHUTraTOpHOE YIOTpeOJIeHHe BHIOBPEMEHHBIX (BopM, 00yCIoB-
JIEHHOE OOBEKTHBHBIMHU MPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIMH XapaKTePUCTUKaMH M300pakaeMoii cutyaimu. CrenoBareinb-
HO, MBI MO>KE€M TOBOPHUTBH O HEMHTEHIIMOHAIBHOM HCIIOJIb30BaHUH BHIOBOTO IIPOTUBOIIOCTABICHHS B 3THX CIIyJasix.

Heo0xonuMo OTMETHTH Ba)kHOE OOCTOSTENBCTBO, KOTOPOE OOBEAMHSACT JBa PACCMOTPEHHBIX BBINIC MPHMEpA.
B o6oux ciryqasx B popMe [UIMTEIBHOTO BHIA YHOTpeOIeHB! AMHAMUYECKHIE NIpeieNbHbIe rnaroisl. [Ipu couerannu
ACTIEKTYaJIbHBIX CBOMCTB IUIUTENHHOTO BHJIAa C CEMAHTHKOM INMpPEAETIbHBIX IJIAarojioB BCTYIAIOT BO B3aMMOJACHCTBHUE
MPOTHUBOMOJIOKHBIE 3HAUSHHUS: C OJTHON CTOPOHBI, 3HAaYEHHE MPOLECCHOCTH, KOTOPOEe NPHUBJICKAaeT BHUMAaHHUE K Cpe-
JVHHBIM 3TallaM AeUCTBHUS, C APYTOH — CTpeMIIEHHE K TIpeJielly, CBOMCTBEHHOE 3TOH IpYIINe I1arojios. B pesynbrare
TAKOro B3aUMOJEHCTBUS 3HAYCHHE NMPOLECCHOCTU HE JAaeT ACHUCTBHUIO JAOCTHYb XKEIAeMOro Hpefena, U Kak clel-
CTBHE — IIPEACIBHOMY IJIarojly cooOIaeTcsi 3Ha4yeHne HezaBepiieHHocTH. Henp3st He cormacuthest ¢ M. S1. broxowm,
KOTOPBIN paccMaTpuBacT ynorpeOneHne GpopM JUIMTEIBHOTO BHA C MPEAEIbHBIMU ITIArojJaMu Kak HEKUH JIMHTBH-
CTHUYECKHI TMapajokc, KOT/a BUAOBpEMEHHas GopMa «IpeBpamaeT MpeaeabHbId TJIaroja B HempenaeabHbId [15].
Takum 00pa3oM, MBI MOKEM CHEJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO COYETaHHE BHJOBOTO MPOTHUBOIOCTABICHHS AJIUTEIbHBII/
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0o0IMiA BUI C MPEICTbHBIMU TUHAMAYCCKUMU TJIAr0JaMy HE SBJISICTCS OJarompUsTHBIM KOHTEKCTOM VIS TIPOSIBIIC-
HUsl CBOWCTBA MHTEHIMOHAILHOCTH. OCHOBHOH 3anaueii BUIOBPEMEHHBIX (POPM B JaHHOM CiydYae SBISICTCS 000-
3HaueHHE OOBEKTHBHBIX XapaKTEPUCTHK M300paxkaeMoro mpoiiecca. JnuTenbHblll BUJ] IPU3BaH MapKUPOBATh Mpe-
JIENTbHYIO CUTYAIIUIO, HE JIOIIEANIYIO /IO Tpe/iesia, He JOTOJHSSI 3HAaUeHHE CMBICIIOBOTO IIIarofia, a U3MEHss ero.

Wuavye oOCTOHUT A€T0 C HENpeAeNbHBIMH JUHAMUYCCKUMH TiIarojaMu. BugoBas XxapakTepHCTHKA, 3aJI0)KCHHAs
B JIEKCMYECKOM 3HAYCHUH CaMOr0 TJIaroJia, 3a4acTyl CBOJMT Ha HET HEOOXOJMMOCTh JOMOJHUTEIHHO MOMYCPKH-
BaTh MPOLIECCHBIN XapaKkTep ACHCTBUS C MOMOIIBIO JUIUTEIBHOTO BHIA. DTa OCOOCHHOCTh OTYETIMBO MPOSIBISETCS
B cepe npouresmero Bpemenu. M. S1. Biox, Hampumep, MPUBOJUT CICAYIOMINE BO3MOXKHBIE KOMOWHAIUH YIIO-
TpebieHus: GopM UTUTEITHHOTO U OOIIEro BUIOB B CIIOKHOMOJYMHEHHBIX MIPEUIOKCHUSIX C MPUIATOYHBIMH, BBOIH-
MBIMH COt030M while: 1. While I was typing, Mary and Tom were chatting in the adjoining room. 2. While I typed,
Mary and Tom were chatting in the adjoining room. 3. While I was typing, they chatted in the adjoining room.
4. While | typed, they chatted in the adjoining room. | Iloxa s nevaman, Mepu u Tom 6ormanu 6 coceoneil KOMHA-
me (Ilepesoo naw — M. A.). Ilo MHEHHIO aBTOpa, B 3TUX NPEATIOKEHHUIX pa3InuHble BUJOBPEMEHHBIE (OPMBI HE CO-
00IIAIOT JIEHCTBHIO TEMIIOPAIBHYIO XapaKTEepUCTUKY, a pPa3HHIA 3aKII0YaeTCsl B acleKTyaJbHOH CEMaHTHKE dTHX
dopm. Ecnu o0mmii BU CAyXUT I KOHCTaTauu (akra, To (opMa [UIUTENLHOTO BU/Ia JEMOHCTPUPYET JeicTBUE
B mporiecce ero coBepmeHus [Ibidem, p. 151]. Ha Hamr B3risin, oObsicCHEHIE BHIOBOTO IPOTHBOTIOCTABIICHHS B JIaH-
HOM CITy4ae He MCUEPIBIBACTCS ACHEKTyaIbHOM CeMaHTUKOMW. OUeHb 4acTO BHIOOP BUIOBPEMEHHBIX OPM 00YCIIOB-
JICH KOMMYHHKATUBHBIMU [IEJISIMU U HAMEPEHUSIMH TOBOPSIIEro. PaccMOTpUM CIeyIONIui mpumep:

Ralph Stevens, a boy in his class, could hardly make a B average overall, but he was a genius in mathematics
and was doing problems in calculus and physics for fun While his class mates were laboring with elementary alge-
bra [20, p. 128]. | Bom, k npumepy, Panvgh Cmusenc, marbuuuika us e2o Kiaccd, — OH ¢ mpyoom 8blms2uea 6 0o-
wem nodcueme OALN08 HA MPOEUKY, HO OH ObLI YUCMbIL 2eHUL 8 MamemMamuxe u yice peulanr ouggepenyuanst
U 3a0a4Ku NO usuKe, WEIKAL UX KAK OpeuKu, 0iisi COOCMBEHHO20 YOOBOIbCMEU, 8 MO 8PeMst KaK Opyaue KOpneiu
Hao snemenmapnou anreeopotl [14] (Ilepesoo JI. /. Kanescroeo).

B nanHOM mpuMmepe riarosibsl B GopMe JUIMTEIBHOTO BH/A IIEPEJaloT KpaTHbIe ACHCTBUS, HE OrpaHHUYCHHbIE Ka-
KHM-JIA0O Y3KHM BPEMEHHBIM MPOMEKYTKOM, H300paKaroT «0OBIYHOE TOJIOKEHUE Bemeid». Takum oOpa3oM, Karte-
rOpHaibHBIC 3HAYCHUS (OPM, a MMEHHO JOKAJIHM3alus JCHCTBUS BO BPEMEHH M IPOLECCHOCTb, T.€. H300pakeHUe
JICHCTBUS HA CPEIUHHBIX 3TAlaxX CBOETO COBEPIICHUS, OKAa3bIBAIOTCS HE3aJCHCTBOBAHHBIMU. 371€Ch HET YKa3aHUS
Ha Ha0II0JJTaeMOCTh CYyOBEKTOM BBICKA3bIBaHHS, CBOUCTBCHHYI0 MHOTUM CITy4asM YIOTPEOJICHHS JUITUTEIEHOTO BU-
Jla, HEe TOApa3yMeBacT aBTOP U HEMOCPEJCTBEHHON OJHOBPEMEHHOCTH JeHCTBHUA. 3aMeHa (opM JUTUTENFHOTO BHIIA
Ha OOINMI B TaHHOM KOHTEKCTE HE MpUBENa OBl K U3MEHECHUIO OOBCKTHBHBIX TMOKa3aTelel oToOpakaeMoil cuTya-
nuu. bonee Toro, nMeHHO opMaM 0OIIETO BUIAa CBOMCTBEHHO 3HAUYCHUE TTOBTOPSIEMOCTH, QYHKIIHS H300paKeHUS
JICUCTBHUS B €ro LEeNOCTHOCTU. Ha Hamn B3rJisig, B 9TOM IpUMEPE Mbl HMEEM JIENIO C HHTEHIIMOHAIBHBIM UCII0JIb30Ba-
HueM (GopM juTenbHOro Buaa. C MOMONUIBIO BUIOBOH €1MHOO(OPMIICHHOCTH TIaroi0oB-CKa3yeMbIX aBTOp YKa3bl-
BaeT Ha JIOTMYECKYIO CBS3b JBYX 3JIEMEHTOB B CMBICJIOBOW CTPYKTYpE BbICKa3bIBaHHUs. BbiOOp B mob3y dopm amm-
TENLHOTO BHa OOYCIIOBIICH KETaHHEM BBIACIUTh KOMMYHHKATHBHBINA [IEHTP BBICKA3bIBAHMUS, CJICNATh CMBICIOBOM
AKICHT Ha OMPEEJICHHBIX AIEMEHTAX €ro CMbICIA, aKTYaJIH3UPOBaTh UX B CO3HAHHUH ajpecara.

AHAaJOTMYHYIO CUTYaIHIO MOXHO HaOI0aTh B CIIEAYIOLIEM IIpUMepe:

«Don’t begrudge us our poor little entertainmentsy, the Captain said. «Remember, you were modeling girdles while
we were walking on flak in the terrible skies over Berliny [20, p. 175]. | [ns uezo ynpexamp 6écex nac 3a maienvkue wia-
Jocmu, cesizanHule ¢ paszenedeHusmu? He 3abviéail, koeda mel 30ecb 0eMOHCMPUPOSALA MOOHbIE NOSCA, Mbl NPOOUPA-
JIUCH Yepe3 NIOMHDBI 020Hb 3eHUMOK 8 3MoMm yoicacHom bepnurckom Hebe [14] (llepesoo JI. []. Kanesckozo).

Omnucanne OHOBPEMEHHBIX JICHCTBUI B MPOIIECCE CBOCTO COBEPIICHHS, OYCBUIHO, HE SIBIISIETCS KOHEUHON KOM-
MYHHUKATUBHO# 11e71bt0 aBTopa. CTPOro roBopsi, OJHOBPEMEHHOCTh 3/I€Ch YHCTO TUIIOTETHYECKAs, B CAMU JCHCTBUS
B ONpEEe/ICHHON CTEleHU YCIOBHBI. YOMHHAHHE COOTBETCTBYIOUIMX (DAKTOB HCIOJIB3YETCS TOBOPSIIMM B Kade-
CTBE apryMeHTa B CIIOPE, YTO OOYCIOBIMBAET HEOOXOAUMOCTD aKTyaIH3al[ii KOHKPETHBIX CMBICIOBBIX JJIEMEHTOB
pY TOMOIH (HOPM JUTUTEILHOTO BHA.

WHTEHIIMOHALHOCTD BUIOBOTO MPOTHBOMOCTABICHUS OTYETIMBO MPOCICIKUBACTCS B TEX CIydasx, KOTAa Aei-
CTBHUSI OINHAKOBOM acCIEKTyaJbHOW M TEMIOPAIbHON XapaKTEPUCTHKU M300pa)KatoTCsi MPU MOMOIIH Pa3HbIX BHIO-
BpeMeHHbIX (opm. Hanpumep:

Very soon he began to feel thoroughly depressed. And so he sat off along the cliff path, the route back towards
Ashdown...

**k%

As Terry strode purposefully along the cliffs in the direction of Ashdown, Sarah was making slower, more medi-
tative progress through the park on her way home from school [16, p. 141].

Ouenwb cxopo Teppu enan 6 nonmoe ynvinue. M mozoa on 0sunyacs k Juoayiy no mpone Hao CKaIuCmoiM 0OpbIGoM...

**k*%

B mo epems kax Teppu pewumenvho wazan 60016 0opwisa k Judayrny, Capa MeOreHHO U 3a0yMUUBO 8038PAUYA-
nace napkom domot [6] (Ilepeeoo U. U. Anoxosa).

B naHHOM ciyuae BHJIOBOE ITPOTHUBOIIOCTABIICHHUE CBS3aHO C KOMITO3UIIMOHHBIMU 0COOEHHOCTSIMHU XY/I0’KECTBEHHO-
ro moBecTBoBaHMsI. [Ipumep mpeacrapisier coboit epexon OT OJHON CIOKETHOM JIMHUK K IPYToil Ha CThIke TaB. He-
CMOTpS Ha TOT (aKT, YTO OOBEKTUBHBIC XapaKTEPUCTUKH NEHCTBHI COBIAAAIOT, aBTOP O(POPMILSIET COOTBETCTBYIOIIHE
[JIarOJIbI-CKa3yeMble TIPH MOMOIIM Pa3HbIX BHIOBpeMEHHBIX (opM. OTChUIKA K COIECPIKAHUIO MPEABIAYILIECH TIaBbl
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OCYIIIECTBIISICTCS] P TIOMOLIHM TJ1arojia B (popMe OOLIEro BUa, B TO BpeMs Kak JJIMTEIbHBIN BUI MapKHPYeT HOBBIN
MOBOPOT B Pa3BUTHH CIOXKETA, KIIOTPYIKAs» YUTATEISI B COOBITHS, O KOTOPBIX IIOWAET pedb B CIIEIYIONIEH IIIaBe.

VHTEeHIIMOHAILHOCTD BHUJIOBOTO MPOTHUBOIIOCTABICHUS HPOSBIsiET ce0s eie Oosiee SIBHO B CIydasiX, IJ€ OJHO
M TO e JICHCTBUE MPECTABICHO Pa3HbIMHU BUAOBPEMEHHBIMH (hopMamu. PaccMOTpUM clielytoniuii mpumep:

«lIt’s not thaty, the woman at the housing office replied. She was writing on her list as she talked. Opposite Mrs.
Stonehouse’s name she wrote, «Unsuitable...» [18, p. 47]. | «Omo ne umeem snauenusy, — omeemuia HceHuuHa
6 omoene obecneuenus, He nepecmasads 0eiams NOMemKu 6 ceoem cnucke. Hanpomue umenu muccuc Cmoynxayc
oHa nanucana: «Omkazams...» (Ilepeod naut — M. A.).

B niepBom ciyuae nelicTBue, BhIpakeHHOE (OPMOi was writing, TIPEACTaBICHO KakK IPOLECcC, a BO BTOPOM Cllydae
9TO e JeiCTBHE MpEeACTaBIeHO Kak (akT mpu nomoinu GopMel wrote. B ocHoBe npoTHBonocTaBieHus: GopM 1u-
TENILHOTO W OOIETO BUJIOB JIEKUT CMBICIIOBOE pa3rpaHnyueHye MH(POPMALUK — TAKMM 00pa3oM PacCTaBIISIOTCS JIOTH-
YeCKHEe aKLEHTHI, BBIJEIIETCS KOMMYHUKATHUBHBIN LIEHTP BBICKAa3bIBaHMs. B NepBOM INpeioKeHun AeicTBHe, repe-
JaHHoe (OpMOM ITUTEIBHOTO BU/IA, SIBISICTCS CMBICJIOBBIM LIeHTpOM. Bo BropoM citydae ¢opma o01iero Buaa ToJIbKoO
«HO/TOTABIIUBACT» HAC K BOCIIPHATHIO CIIEAYIOLIEH 3a Heil Oosiee BayKHOM /il cyObeKTa BbICKa3bIBaHUS MH(OPMAIIUH.

Ta e 3aKOHOMEpPHOCTh MIPOCIICKUBACTCS B TIPEIIOKEHUN She was writing on her list as she talked. JletictBus,
BBIPKCHHbBIE Ii1aronamu fo write, to talk, oqHOBpeMeHHbI, [UTUTEIbHBI, B 000UX CIy4asX YHOTPEOICHbI Helpeaeib-
Hble raroibl. TeM He MeHee, JJs TPaMMaTU4ecKoro o(hOpMIICHUsI ITUX JACHCTBUI aBTOP BHIOMPAET pa3Hbie BHIO-
BpeMenHble (hopmbl. Hanbosiee BaxkHast vH(GOPMAIHS, CMBICIOBOW aKI[EHT 0003HAYACTCsl PU TIOMOIIH JIUTEILHON
(hopMBI, B TO BpeMs Kak oOIIHiA BUA mepenaeT «(HOHOBYI0» HHPOPMAIIHIO.

PaccMoTtpum eliie oJiMH npuMep:

He got out a book and read. It would be slow in the shop for another hour. The book he was reading was
Burke’s speech On Conciliation with the Colonies, for his English class. It was so convincing that you wondered
how all those supposedly smart men in Parliament hadn’t agreed with him [20, p. 14]. | Pyoonvgh svimawun knuzy u
cman yumamo. Cetluac 6 6y104HOU 8 meyenue 4aca 6yoem NoaHaAs MUWUHA — HUKAKo20 cmoanomeoperus. On uu-
man peusb bepra «Ilo 6onpocy npumupenus ¢ KOLOHUAMUY. IMo ObLI0 3a0anue K YyPOKY AHSIUICKO20 SA3bIKA U JUume-
pamypwi. Peuv Bepka xazanace emy ouenv y6eOumenvHoll, HO OH HUKAK He MO2 ROHsMb, nouemy uienvl Iapramen-
ma ¢ Hum ue coenawaromes [14] (Ilepesoo JI. Ji. Kaneeckozo).

PasHble BuoBpeMeHHbIE ()OPMBI ONMCHIBAIOT ICHCTBHE [0 read B pa3nndHON nepcrnekTtuse. CrnemayeT oOpaTiTh BHU-
MaHHe Ha TO, YTO, BOIPEKH KIACCHYECKOW TeHJCHIINH, JUTNTeIbHas popMa repenaet Oosee MMPOKHH BpEMEHHON OXBaT
neficTus, yeM (opma o011Iero Buaa Toro ke riarojia. B To Bpemst kak nepBoe NMpesyIosKeHHe OIMCHIBACT ACHCTBHUS Tepost
B KOHKPETHBI MOMEHT CIOXXETHOTO BPEMEHH, BO BTOPOM IIPEIIOKEHHH aBTOP KOHLEHTPUPYET BHHMAaHHE YHMTATENs
Ha COZIEp)KaHUM KHUTH, KOTOPOH 3aHAT MepCoHax. M3 KOHTeKCTa MbI OHUMAeM, YTO YacThb COICPIKAHMSI Y)KE OCBOCHA,
Tepoil yCIIel caenarh Onpe/ieieHHbIe BHIBOIbI, CIICIOBATENIHLHO, NEPXKUT KHUTY B pyKax He TepBblii pa3. Ilepexon Ha dop-
My AJMTEJIBLHOTO BUIA MAPKUPYET NEPEX01 OT ONUCAHUS JEUCTBUI NIEPCOHAKA K OIMCAHUIO €I0 MBICIIEH U BOCIIPUSITUI.

XKenanuem cyObekTa BHICKAa3bIBaHHS C/IENATh AKIEHT Ha ONPE/IeICHHOM COOBITHH, IPUBIICYh BHUMAHHUE ajpecara
K KOHKPETHO# nH(OpMaIu ciieyeT O0bsICHATh NPOTHBOIIOCTABICHHE BUIOBPEMEHHBIX ()OPM BO MHOTHX MPUMEpPaX.
CpaBHHM CIIeTyIOIIHE CITydan yroTpeOIeHus popM JIUTEIFHOTO B 00IIEro BU0B OJJHOTO U TOTO XK€ TJlaroja:

They didn’t recognize him; he was wearing an antique gas mask [17, p. 231]. | Onu ne ysnanu ezo, na nem ooin
pecnupamop, Kakux yce 0a6HO HUKMO He ucnoawvsosan (llepesoo naw — M. A.).

Then two of the Benton brothers appeared in the doorway of the library. Even the youngest, who was not a year
older than I and whose name was Henry, wore long pants, and each carried a cap in hand [21, c. 223]... /
Oba 6pama Benmon cmosiiu 6 0gepsix bubauomexu. Ha oboux 6vinu 6pioku, 6 pykax — wisnel. Jlasce MaieHbKul
Tenpu, xomopwitl 6b11 HeHaMHO20 cmapuie MeHs, 00em bbvli no-gspociomy (Ilepesoo naw — M. A.).

B niepBoM niprMepe AeHCTBHE, BRIPAKESHHOE II1aroyioM B ()opMe JIUTEILHOTO BUA, BHICTYNACT KaK AKTYalbHbIH
SJIEMEHT CMBICIIA, XapaKTePU3YIOIIUICS BhIPAKEHHBIM MPU3HAKOM WHTEHIIMOHABHOCTH, TaK KaK 3[1eCh IOTYCPKH-
BAeTCsl IPUYUHHO-CIICICTBEHHAS 3aBUCMOCTh MEXy IBYMs (aktamu. ['epou He y3HAIM CBOErO 3HAKOMOT'0, ITOTO-
My 4TO Ha HeM ObLia HajeTa CTpaHHas Macka. Bo BTopoM mpumepe mpu nomorniu (GopMbl 00IIEero BUIa PacCKa3uhK
OINMHUCHIBAET MEpPCOHAaXeU. 37ech HET MPUYMHHO-CIEACTBEHHBIX CBSA3EH MEXIy COOBITHSIMH, W TEPE] aBTOPOM
HE CTOMT 33/1a4a NPHUBJICYb BHUMAaHUE K KAKOMY-TO KOHKPETHOMY (hakTy.

Wrak, Ha OCHOBaHMH [TPOAHAIN3UPOBAHHOTO MaTepralia Mbl MOXKEM IPUHTH K CIEIYIOIINM BBIBOAAM:

1. BrnaronpusTHBIM KOHTEKCTOM JUIsl peaju3allii CBOICTBAa MHTEHIIMOHAILHOCTH BHJOBOI'O ITPOTHBOINOCTABIIE-
HUSI B QHTJIMICKOM SI3bIKE SIBJISETCS ynoTpeOieHue GopM JUIMTETHHOTO M OOLIEro BUIOB C IMHAMHUYECKHMH HETpe-
JIeNIbHBIMU TJIaroiamMu B cdepe mpole/iiero BpeMeni. FIMeHHO B 3TOM KOHTEKCTE MOSBIISIETCS BO3MOYKHOCTh CHHO-
HUMUYHOTO yIOTPeOJICHHUs JaHHBIX BUIIOBPEMEHHBIX ()OPM, UTO, B CBOIO OYEpEllb, OTKPHIBACT MEPCIIEKTUBBI UX MH-
TEHIMOHAIHLHOTO UCTIOIh30BAHKS B MPOCSKIIMU HA KOMMYHHKATHBHBIC II€JTH BHICKA3BIBAHHUS.

2. HeOnarompusTHBIM KOHTEKCTOM JJISi MHTCHIIMOHATIBHOM pealn3aliy BUAOBOTO MPOTHBOMOCTABICHUS SIB-
nsieTcst couetanue (POpM JUTUTEIHHOTO U OOIIEro BHIOB C JUHAMHYECKUMH MPEAeIbHBIMU Taroiamu. B aTom ciy-
yae (OpMBI JIMTEIBHOTO M OOILIET0 BHIOB HE YYAaCTBYIOT B peaM3alliid HaMEpeHHH TOBOPSILIETO M Yalle BCEro
He SIBJIAIOTCSL aKTyaJbHBIMU 3JEMEHTaMM CMBbICIa BbICKa3biBaHMs. OCHOBHOW 3alaueil BUIOBpEMEHHBIX (opm
B IaHHOM cJIydae SIBJISIeTCSl 0003HaueHNe OOBEKTHBHBIX XapaKTepPUCTHK H300pa)kaeMoro mporecca, T.e. 00iIuraTop-
Hasl peann3alys UX KaTeroprajJbHbIX 3HAUCHHUH.
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3. MBblI BBISBIIM CIEIYIOIINE CIyYad WHTCHIMOHAJIBHOM peaju3aliuy BHIOBOIO MPOTHUBOINOCTABICHUS: BbLIE-
JIeHHMe KOMMYHHUKAaTUBHOTO LIEHTPA BBICKA3bIBAHUS, YKa3aHUE HA JIOTHYECKYIO CBA3b WM NPHUYUHHO-CIIEICTBCHHYIO
3aBUCHMOCTD HECKOJIBKHX KOMIIOHEHTOB CMBICIIOBOTO COJEP)KaHMS BBICKA3bIBAHMS, AKTyaIH3aIHsl ONPEICICHHOTO
3JIEMEHTA BBIPAXKAEMOT0 ¥ BOCIIPHHUMAEMOTO CMBICIIA.

4. VIHTCHIIMOHAILHOCTH BUAOBOTO MPOTHBOIIOCTABICHHUS MOXKET OBITh peaIi30BaHa HAa KOMIIO3HLIOHHOM YPOBHE
TEKCTa, B YaCTHOCTH, JJIs1 0003HAUEHUS Iepexo/ia OT OJHON CIOKETHOU JIMHUH K JPYTOMH.
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ON PROBLEM OF INTENTIONALITY OF ASPECTUAL OPPOSITION IN THE ENGLISH LANGUAGE
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The article reveals and analyzes the intentional potencies of aspectual opposition in the English language. A favorable context
for possible actualization of intentionality property is determined by the material of the functioning of continuous and general
forms. The author distinguishes the following cases of intentional implementation of aspectual opposition at the level of ut-
terance: the distinguishing of communicative center of the utterance, the indication of a logical connection or cause-and-effect
relationships of several components of the semantic content of the utterance, the actualization of a particular element of the ex-
pressed and perceived sense. The article touches upon the question of intentional implementation of aspectual opposition
at the level of a literary text composition, in particular when changing storylines.

Key words and phrases: aspect-tense verb forms; intentionality of aspectual opposition; favorable/unfavorable context; commu-
nicative center of utterance; communicative intentions of subject of speech.
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